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CERTIFICATE OF THE CABIN CREW INITIAL TRAINING 
ORGANISATION 

LT.CCTO.      

Vadovaudamasi 2012 m. kovo 30 d. Komisijos reglamentu (ES) Nr. 290/2012, kuriuo iš 
dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1178/2011, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 216/2008 nustatomi su civilinės aviacijos orlaivių įgula susiję techniniai 
reikalavimai ir administracinės procedūros, ir atsižvelgdama į toliau nurodytas sąlygas, Lietuvos 
Respublikos civilinės aviacijos administracija patvirtina, kad  

Pursuant to Commission Regulation (EU) No 290/2012 of 30 March 2012 amending Regulation (EU) No 
1178/2011 laying down technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew pursuant to Regulation (EC) 
No 216/2008 of the European Parliament and of the Council Commission Regulation (EU) No 290/2012 and subject to the conditions 
specified below, the Civil Aviation Administration of the Republic of Lithuania hereby confirms, that 

      

      

 
turi teisę rengti pradinio mokymo kursą pagal CC dalį. 
is approved to provide Initial training course in respect with Part-CC. 

SĄLYGOS: 
CONDITIONS: 

 
Šiuo pažymėjimu suteiktos teisės neperduodamos ir, jeigu pažymėjimo galiojimas nebus 

per atitinkamą laiką sustabdytas arba kitu būdu atšauktas, jis galioja iki:        
The privileges granted by this Certificate shall not be conveyed and, if this Certificate is not suspended or revoked otherwise 

prior to the term, this Certificate shall remain valid until:       

Išdavimo data:  
Date of issue: 

      
      

 

Direktorius  
Director 

 

 

 


